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Senryu poems of Gengoro Tobe™” [E i |
And the English Translation work “Distant Frog”

Distant Frog is a selection of several hundred senryu taken from three
volumes solely of senryu by the author. (It is rare to find volumes of
senryu under one author, commonly an anthology of several authors
is the norm, or a few senryu to compliment an individual volume of

haiku.) Here is a short selection below with touches of commentary.

The light touch of humor parodying Matsuo Basho famous haiku.

Old pond
frog leaping
splash

(Cid Corrman version)

Now take Gengoro’s dry wit which succinctly describes the current

state of the environment.

Old pond
no frog
jumping in
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The one has a more catch-phrase advertising quality like a placard,
slightly didactic (which is mostly due to the spacing in the English
version), but spot on:

reduce
global
warning:

pedal

Gengoro often views scenes and events objectively with the facts
and enogh of a scene for us to make our own conclusions. A slight

economic and human existential cry is expressed I this one:

drank sake at a farewell
party to see off a promoted

man & a demoted man

This poet is refreshingly self-depicting for the sake of our
entertainment; we want to share in his sense of honestry so that we can
also make light of ourselves:

it is my sorrow
to have never

turn-able brains

And another where the subject plays dumb;

only when needed
can they share
care on standby

(omitted)
Thanks to Mr. Saito Tadatoshi who introduced me to The Aogiri Group
and Gengoro himself who generously added insights to the senryu in
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spite of my inadequate Japanese. Thanks to Shige Fukabori-san who
practically single-handedy shaped this book. Also, like to thank my
further teacher Cid Curman for offering valuable comments on the
manuscript.

Tailor Mingon, In Tokyo, November, 2002.

*Note 1: Tailor Minyon is a poet, translator, researcher of comperative study of the
English and Japanese. Literature, teaching English and creative literature. A

chief editor of Poetry Tokyo.

*Note 2: Gengoro Tobe (1938-2018). He published his senryu poems in PANDORA 1,
IL, III. He was keen to make senryu poems to be international. One of other
poetry magazines he joined was “Seien,” in which the late Kazuko Shiraishi

wrote her poems.
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Haiku:

Ants in my bones
Scorpions underneath my skin

Spiders down my spine

)
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Hone ni ari, hifu shita sasori, Sekitsui kudaru kumo

#H : #§4 [Fibro Takes Flight]
Quoted from the poetry book Fibro Takes Flight

(GBI TFT— K- ey y)

(Japanese Translator: Edward Levinson)

(A FAP TPz —F - KY)
(Illustrated by Angelina Bong)
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Popping Kuaci

Cottony white hair
barely covers sandy scalp, her
eyes graze cars passing by ours.

Strings of foreign syllables
spring from her pale purple
lips. Hushed, like rosary chants
wavering into a melody I heard
as a child.

Faint shampoo traces from
my side hair tickles my
nose, I wonder why she
does not use perfume
anymore?

Licking my lacquered

gloss, a hint of almond oil
glazes my tongue. I think

of all her favourite nuts

and seeds. She would never
turn down kuaci, roasted
sunflower seeds no matter how
full she is.

I touch her fingers, slimmer
than they’ve ever been, creased
like walnut, freezing in

humid Kuching. How



many more years would
Popo have of popping
Kuaci?

Note: Popo means grandmother in Hakka, a Chinese dialect.
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Renku Poems: On Cherry Blossoms

1.

Edo:
BEAPHEDO N 7 2 HEH D

hanabie ya, nichibotsu no cafe, kanmi ari

cold day blossoms
cafe sunset
tastes sweet

Noriko:
BRRTHOIPEVE LHTIES

Sakura mite, waga haru itoshi, dango kuu

Viewing cherry blossoms
Happy in our beloved spring
Eating dango dumplings

Edo:
B R IZJE TR DIED KD Ax

Juka ni ite, sakura no hana no, ten no kasa

~
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over my head
translucent cherry blossoms
heavenly umbrella

Noriko:
B0 v B b T KRR

Sakura chiri inochi owareba osouji

Cherry blossoms fall down
Bravely jump to their death
We become busy sweeping

Edo:
R 5 ARSI D E

Sekai kara, hito yobu chikara, sakura no bi

cherry blossoms’ beauty
powerfully calling
people of the world

Noriko:
ERD» 72 ZOENNE»D 2D

Hanami kana, konogoro gaijin, bakari nari

Cherry blossom viewing
These days only foreigners
Sitting under the trees
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SetSUO TOkU naga Japan / Fukuoka / Asakura

fEkEIRmE MR WERRBEEEOXKIMSHEI LY
Quoted from “A Collection of Testimonies of the Asakura
Atomic Victims’ Association”

Edited by Setsuo Tokunaga

Introduction

Setsuo Tokunaga, editor
Dear Readers,

Let me first talk about why I wished to publish this book.
It is because of what I encountered on the following two
occasions.

Quite a few young people from English-speaking
countries are hired by schools in Japan to work as
assistant teachers. There were some of these teachers in
schools close to where I live. One day we held a public

debate to deepen our interaction. The topic was



“Whether or not the dropping of the atomic bombs was
necessary.” We had a heated discussion. Some students
who had gone to Nagasaki on a school excursion
appealed to the others, expressing their horror at what
they saw and experienced in the Nagasaki Peace
Museum. The foreign teachers, on the other hand, had
the opposite point of view, arguing that dropping the
atomic bombs was necessary to end World War II. The
debate failed to resolve the issue. The interaction was
successful, but it left me feeling disappointed.

I remember feeling the same at the Smithsonian
Museum in Washington D.C. A video about the
exhibitions was being shown on the shuttle bus to the
museum. When it showed a picture of the Enola Gay,
the B-29 bomber that dropped the atomic bomb on
Hiroshima, an American girl stood up and began to clap
her hands. She must have learned about the Enola Gay
as if it were some sort of war hero.

We Japanese also have this deeply-ingrained
attitude towards war. There is a Peace Memorial
Museum in the town of Tachiarai, near my hometown of
Asakura. Its exhibits mainly concern the damage caused
by air attacks by B-29 bombers. However, there is no
mention of the fact that Japanese bombers flew from the
Tachiarai Air Base to mount indiscriminate attacks on
the city of Chungking in China.

It is not too late to judge after further
investigation into the facts. I hope that this book will
help you to come to your own conclusions about the

bombing of Hiroshima and Nagasaki.
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